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Conseils pour l’édition des textes médiévaux. Fascicule II. Actes et documents d’archives, 
éd. par le Groupe de recherches « La civilisation de l’écrit au Moyen Âge », 
Paris, Comité des travaux historiques et scientifiques-École nationale des 
chartes, 2001.

© 2018. Classiques Garnier. Reproduction et diffusion interdites.



620	 LE CYCLE DE GUIRON LE COURTOIS

Conseils pour l’édition des textes médiévaux. Fascicule III. Textes littéraires, éd. par 
le Groupe de recherches « La civilisation de l’écrit au Moyen Âge », réd. 
Pascale Bourgain – Françoise Vielliard, Paris, Comité des travaux historiques 
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